Greek Intensive I
Week 3 Homework
Due: Friday, 1 November
BC Warley (2328470)
Exercises on p. 41:
1. D: translate the Greek - English and English - Greek:
I. It is clear that Dikaiopolis plays/is playing (with) the rhapsode. / δῆλον έστιν ὃτι ὸ ῥαψῳδὸς πολλά γιγνώσκει.

II. I am skilled in many things. / σὺ ούκ ἔμπειρος εἶ περὶ τὸ ἔργον.

III. (The) Rhapsodes are the best generals. / ὁ ἄριστος στρατηγός ἐστι(v) ῥαψῳδός.

IV. Do you not know that the man is always joking/playing? / ἆρ᾽ οὐκ οἶδεν ὅτι ὁ ῥαψῳδὸς ἀκριβῶς λέγει;

V. (On the one hand) You are not skilled, but stupid (on the other). / ἀλλὰ μῶρος μὲν οὔκ εἰμι, (πολλὰ) δὲ γιγνώσκω.  


2. E: Test Exercise 1
So, the ship sails towards Piraeus. But the sailors do not know where the ship is. So, they ask the captain where it is. The captain says that the ship is near the harbour. Suddenly, the rhapsode recites Homer. It is clear that the man knows much about Homer. Dikaiopolis jokes/teases the rhapsode.
Dikaiopolis (Dik.): Do you know the business of a rhapsode, rhapsode?
Rhapsode (Rhap.): Of course! I also know the skills of a general.
Dik.: What are you saying? For you are a rhapsode, (and) not a general.
Rhap.: Do you not know that a good rhapsode is at the same time a good general?
Dik.: No but I know that you are stupid, rhapsode. For you are the best rhapsode of the Greeks and skilled in Homer. On matters of strategy, however, you are not skilled nor do you know anything accurately.
